“l think the Summer School has been very fruitful and insightful [...] The
humanistic and thoughtful way of organizing the Summer School should
be appreciated. Although the Summer School has been planned based
on medical matters it has been cross this border and also covered more
cultural and social aspects. | would like to thank you again and hope that
it will be a start point of more collaboration.”

“The program was very interesting for me as a nutritionist. The psycholo-
gy science and practice was interesting for me.”

“Everything was good. It is nice for me to have more opportunities to be-
come familiar with German culture. At the end | acknowledge the DAAD
for providing such an opportunity for me.”

‘I really enjoyed the attendance in this Summer School, but | think it
should not be limited to Isfahan. Many powerful possibilities are in all
over Iran. This can help the program to be more useful.”

»,Nun war es natlirlich ein Bestreben diese Starre (und Verhaltenheit, wie
sie bei dem Aufeinandertreffen zweier kontrarer Kulturen aufkommen
kann) etwas aufzulockern, indem es zum gegenseitigen Austausch und
Kennenlernen kam. Nach meiner Sichtweise ist dies im Besonderen in-
nerhalb der Workshops gegliickt. Durch die Gestaltung offene und freie
Erfahrungen mit sich selbst und den Kleingruppen zu machen, kam es
doch immer wieder zu ganz berihrenden Begegnungen (zwischen den
Geschlechtern und den Kulturen). Wobei man nicht davon absehen darf,
dass dies auch oft ganz neue Begegnungen waren, sodass beide Seiten
recht vorsichtig, behutsam und respektvoll miteinander umgegangen
sind.”

‘Having free, save sessions to ask questions related to individual and
social pathologies from every persons view point.”

“I think there are many similarities between the patients who are admit-
ted to medical centers here and in Iran, so, the ways of therapeutic ap-
proach to the patients in Germany was very interesting for me.”



